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Mezei gazdákat érdeklő. 
N.-Váradtól, félórányi távolság­
ra fekvő Ó - P a l o t a i pusztánl 
2000 darab 5 és 6 éves ültetés-] 
re alkalmas j e g e n y e f a cs 
m e l é k , készpénz íizetés mel-l 
lett igen jutányos árért rendel­
hetők. Bővebb értesítést ád a 
tulaj donos, Nagy várad - Olaszi 
főiilsza 34. sz. alatt és Holm-J 
b e r g A n t a l tudakozóintézete 

( 0 . 7. 2 - 3 ) 

Hagzonbérlet. 
iBiharmegye M e z ő - P e t e r d 
'községében, a G á z s y c s a l á 
jd 01 közösen illető kisebb ki 
Irályi jog gyakorlata, 1863-dik 
'év ápril 24-töl számítandó há-
[rom esztendőkre, — folyó 1863 
március 5-kén a helyszínén, — 
csapszék helyiség nélkül, árve­
rés utján bérbe fog adatni. 

M.-Peterden jan. 29. 1863. 
' (V. 4. 3 - 3 ) 

Eladó-ház. | 
Debrecenben, Nagymester-cse­
mete-utszában 1204-dik szám 
alatt a Pelbát Károly tir malma 
tőszomszédságában lévő újonnan 
épült cseréppel fedett ház, 3 
'szoba, konyha, 4 öles cseréppel 
fedett uj góréval, 48 öl házu-
láni földjével, szabadkézből ö-
rökáron eladó. Értekezhetni 
iránta a bentlakó háztulajdonos 
Méhész: Mihály-lyai. 

CD. 57. 1 - 3 ) 

fiözárverés. 
A Fráterféle csődtömeghez tar­
tozó Papfalvai és Almaszegi 
beltelkek, szántó , kaszáló é 
legelő földek, vizi malmok, ma 
[joTsági szölö, borkileneed, és a 
lakosok által a faizásért teljesí­
tendő napszámszolgálatok, v a ­
lamint az Almaszegi italmérési 
[jog is folyó március.23-dik nap­
ján délelőtt az Almaszegi gaz-
datiszti lakban tartandó közár-
verés utján április 1-sö, az Al­
maszegi ital mérési jogra nézve 
pedig 24-dik napjától számi-; 
tandó egy évre haszonbérbe 
fognak adatni. A föltételek iránt) 
előlegesen is értekezni lehet, 
Debrecenben tömeffgondnok 
D a 1 m y K á r 0 ] y 1 y a 1. — 

(D. 59. 1—3) 

Bérbeadaidé lakok. 
A debreceni nagyesapó-utszai 
304. sz. alatt levő — az ugy ne ­
vezett O l á h - h á z első szom­
szédságában létező ház — mely­
nek első osztályában 5 szoba. 2 
konyha, 1 kamara s tágas pince 
és padlás, a 2-dik különálló o sz ­
tályban pedig 2 szoba, 2 kamra, 
1 konyha és padlás van — i s -
tálőval, tágas udvarral és kis­
kerttel együtt, osztályonként, 
vagy együttesen folyó 1863. évi 
pünkösdtől jövő évi pünkösdig 
bérbe kiadó. Értekezhetni iránta 
Debrecenben Batthyány-utszán 
2556. sz. alatt lakó © r f c á i i 
P e t ő ügyvéddel. CD. 3—?) 

Haszonbérleti árverés. 
Az özvegy Gencsy Pálriö asz-
szony csődtömegéhez tartozó 
[Mihályfalvi két úrbéres telek, 
folyó március 18-kán délelőtt 
9 órakor,— az Érkeserüi birtok 
19-kéri délelőtt 9 órakor az i l ­
lető községházaknál, — végre 
a Tormási pusztabeíi birtok 3 0 -
kán délelőtt 10 órakor Balkány 
községházánál tartandó közár ­
verés utján április 1-sö napjától 
számítandó egy évre haszon­
bérbe fognak adatni. A föltéte­
lek iránt addig is értekezni l e ­
ket Debrecenben töineggondnok 
D a 1 m y K í r 0 1 y 1 y a 1. 

(D. 60. 1 - 3 ) 



^cir CrŐKf'ördLó 
megnyitása a 

99nugyerd>én*** 
Van szerencsém a í. c. közönséggel ezennel tudatni, hogy 

a n a g y e r d ő i f ö r d ö h e l y i s é g b e n legújabb találmányú 
aiyö&förélAt** állítottam, mely is a városi hatóság által ki­
küldött szakértő és orvosibizottmány által megviszgáltatván s 
minden tekintetben a célnak teljesen megfelelőnek találtatván, 
a közönség használatára átadatik. 

A fördö közönség teljes kényelméről gondoskodva van. 
Egyszeri fördés ára, az ahhoz megkívántató ruhával 

együtt, &© kr. o. é. 
Bérleti jegyek á a 12 fördö re 8 o. é. frt. 
A t. c. hölgyek számára a gözfördö használata hetenkint 

egyszer, Csötörtök napra határoztatott, reggeli &—Í.2 óráig. 
Társaskocsi az ,,a r a n y b i k a" vendéglőből, a nagyerdőre 

naponkint indul, reggeli 7 órakor, onnan vissza 8 órakor s igy 
délig óránkint felváltva fordul, egy vitel ára egy személytől 
10 kr. o. é. 

Debrecen 1863: Februárho. 
Wehév Herwtann 

CD. 48. 3—?) nagyerdői fördö bérlő. 
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Árverési hirdetmény. I 
Debreceni limármester Kovács 
Mihálynak gyermekeivel közös 
Péterfia-utszai 1 142-dik számú 
s törvényesen 1500 afrtra be—Í 
csült háza 27 folyó öl külső! 
földjével együtt a városi tekint.1 

Törvényszéknek 5097/is6a- P- s z-
a. kelt határozatánál fogva nyil­
vános árverés utján eladattatni 
rendeltetvén: a véerett a folyó 
1863-dik évi március hó 9-dik 
napja d. u. 3 órája, szükség e-
setére pedig áprilishó 9-dikl 
napjának ugyanazon órája zárt 
határidőül a helyszínére ezen­
nel kitüzetik, s az, oly értesítés 
mellett tétetik közönségessé, mi­
szerint a venni kívánók az ár­
verési feltételeket alólirtnál ad­
dig is megtekinthetik. 

Kelt Debrecenben január 19.1 
1863. 

B a r e s a y I s t v á n , 
kiküldött tszéki tanácsnok 

(D.44. 4 - 4 ) 

Árverési hirdetés. 
Visea* Bihar-megye telek­

könyvi hatósága részéről köz­
hírré tétetik, mikép Govrik Ti-
adárnak Kötegyámba fekvő ne­

mesi telke s 200 catastralis hold 
tagositott birtoka, birói végre­
hajtás utján a legtöbbet ígérő­
nek el fognak adatni, — árve­
rési határnapokul folyó év már­
cius 16-ka, szükség esetén mi-
Időn a jószág becsáron alól is el 
fog adatni: május 15-dike tü­
zetelt ki; — felhivatnak azért a 
venni szándékozók, hogy ele­
gendő bánatpénzzel ellátva, a 
helyszínére megjelenjenek, — 
az árverési feltételek Bihar-
megye telekkönyv hivatalánál 
időközileg is megtekinthetők. 

Biharmegye telekkönyvi Tör­
vényszékének N.-Váradon 1863. 
január 21-kén tartolt üléséből. 

CV.7.2-3) 

Föld- és gyárbirtokosok, iparosok, községe 
testületek és magánosoknak, akik elég biztos jelzálogra 
pénzt felvenni kívánnak, — kész tökékről kedvező fel­
tételek mellett tudomás nyujtatik. — Bővebb értesitést 
adnak bérmentes levelekre. 

H e n r y " F r i m o u t • o n d J o s e f ISd ler v o n 
Aiag-eil (Stadt am Péter,Hotel Wandl, Thür nro. 149.) 
(4—4) Bécsben. 

Ingatlan javak I 
laszoiliérbe adása. I 

A Fráter féle csődtömeghez tar-! 
tozó Ér-Semjéni minden külső 
és belső ingatlan javak, folyó 
március 17-dik napján délelőtti 
9 órakor, — a Gálos-Petri bir 
tok pedig 18-dikán délután 3 
órakor az illető községházaknál 
tartandó közárverés utján, ápri 
lis 1-sö napjától számítandó 
egy évre haszonbérbe fognak 
adatni. A föltételek iránt addigi 
is értekezni lehet Debrecenben 
tömeggondnok Da lm Káró ly -
l y a l . — CD. 58. 1—-2) 

Kerestet ik. 
Haszonbérlet, 300\ 

hold földtől —. 700\ 
— hóidig, lak, és gaz­

dasági épületekkel ellátva 
N.Váradtól legföljebb 4 óra tá­
volságra, a megbízást által ve­
szi N.Váradon Ke n é z i Mik' 
l ó s tudakozóintézete. 

C'V.6. 2*3) 

Mimaé 
szdlő'és leteméayes föld. 
A Tégláskert első járásában, a 
csöszbáz közelében, 9 kapa 
kerti föld, melynek egyrésze 
mintegy másfél kapa — szőlő, a 
többi veteményes földnek hasz­
náltatik — köpajta , s ugy termő 
mint számos apróbb gyümölcs­
fákkal ellátva — minden órán 
szabadkézből eladó. Utasítást ád 
róla tudakozó intézetünk. 

CD. 54. 2—?) 

Iladó 
zongrora. 

Egy 8 oklávás Bösendorferféle] 
bécsi uj zongora, mely csak 8 
hónap óta van használatban el-j 
adó. Bővebb tudósítás kapható: 
Debrecenben JPíajpj? $x-y&*'tjy\ 
föszerkereskedésében. 

CD. 51. 3 - ? ) 

Hirde tmény . 

lások folytán kiigazított birtok­
ivek a cs. kir. felszóllamlást 
vizsgáló felügyelőség által azon 
kijelentéssel küldetnek le, hogy] 
az azon birtokiveken kijelölt' 
osztályozások ellen a felszól—j 
lamíás március 10-dik napjáig 
mindenkinek szabadságában áll] 
ugy azonban, hogy a felszól-
lainlási utasítások 89-dik §-sa 
értelmében azok, kiknek fel—| 
szóllamlása alaptalannak fog ta 
lállatni, a vizsgálati költségeket) 
megtéríteni köteleztetnek. — 

E körülményről a végett ér­
tesíttetik a városi lakosság, hogy 
a fent kijelölt márcíushd 10-díki 
napjáig a Komáromi háznál bir-
jtokivéf mindenki megtekintheti 
és felszóllamlási folyamodványát! 
ugyanott benyújthatja. 

Kelt Debrecenben az 1863-] 
dik év február hó 21-kén tartott 
tanácsülésből. 

Kiadta B a l o g h L a j o s , rnk. 
aljegyző. 

CD. 53. 2—2) 

Kassa , febr. 24. 15. A p r a x f n J u l í a grófnő mai 
fölléptének híre napok óta foglalkoztató városunk közönségét, 
és azért nem csoda, hogy este már egy órával az előadás előtt 
a színház minden helye a felemelt bementi árak ellenére zsúfo­
lásig megtelt, s még a zenekar is helyéből kiszoríttatott. A füg­
göny föüebbenését nyugtalanul várta a nagy diszes közönség 
és a legmélyebb csend lön, midőn a haza tiszteletét biró hon­
leány gazdag, izlésteljes gyász jelmezében Jókai Mör „Sziget­
vári vértanuk" cimü ismert, szép költői nyelven irt szomorú-
játékának első felvonásában mint Zrínyi Ilona kilépett, több 
ékes virágcsokor hullott lábai elé és több percig szűnni nem 
akart a zajos tapsvihar; rnínd azt, mit a fővárosi lapok a fő­
rangú mükedvelönő dicséretére és magasztalására irtak, a szó 
legszorosabb értelmében fényesen igazolva, "elvezetteljes öröm­
mel láttuk, az arcjáték élénksége, a taglejtésekbeni kerekded-
ség, és főleg azon nemes hév, mely egész játékán elömlött bá-
muíatilag meglepett és a ritka nagyszámú közönséget gyakran 
akaratlanul és megújuló tapsokra ragadá, a lelkes művész 
grófnő nyílt jelenés és felvonás után többször zajosan hivatott 
és szívből megéljeneztetek. Molnár, a budai népszínház tevé­
keny ritka kitartásu lelkes ügyes művezető igazgatója, kit az 
itteni közönség, mint ismert derék színészt, szíves tapsokkal 
üdvözli, Zrínyi Miklóst jelesül adá és hivatott. A „Szigetvári 
vértanuk"at Korner a „Házasélet sótartója" cimü egy felvoná­
sos vígjátéka Kársa György sikerült fordítása szerint követte. 
Végül a „Gyertyatartó" Caraguel irta egy felvonásos társalgási 
vígjátéka Tarnay Pál helyes fordítása szerint, köztetszést nyer­
ve adatott A mü meséje rövid kivonatban ez: hogy egy fiatal 
erényes jellemű, de férjétől kissé elhanyagolt nő belső szobá­
jába éjjel egy félénk szerelmes lopózkodik be, kit a nö férje 
tudta nélkül s mégis annak segélye által igen ügyesen kiszaba­
dít. B ud ai-A p r a x i n J ú l i a grófnő a nö szerepében nagy 
könnyűséget és kellemet fejtett" ki, öltözéke gyönyörű volt. 
Molnár a férj szerepét remekül adta. A színpad rendezése mu­
tatta, hogy Alolnár nem csak jeles ügyes színigazgató, de egy­
szersmind jeles ügyes rendező is. Játék végén a kedves mü-
vészvendiígek zajosan kihivattak és a nagy közönség eJégülve 
távozott a színházból. 

Febr. 25. ismét bérletszünetben felemelt árak mellett 
„Bánkban" Katona József remek szomorujátéka 5 felv. nem oly 
nagy, mint tegnap, de ma is válogatott diszes szép számú kö­
zönség előtt adatott. Budai-Apraxin Júlia grófnő, Melinda nehéz 
szerepében színpadunkon először lépett fel és minden jelene­
teiben oly természetes érzéssel, correct szavalattal és kerekded 
taglejtéssel működött, hogy valóban jeles játékát az olyanok is, 
kik soha, vagy igen ritkán szoktak tapsolni, elragadva megtap­
soltak, a nagy közönség pedig lelkes éljenekben kitört és nyílt 
jelenések és felvonások után kihívta a magyar színészetnek 
nagy jövendőt ígérő főrangú mükedvelönöt, kinek midőn az 
első felvonásban kilépett, lábaihoz egy nemzeti szinü szalagon 
függő ékes virágcsokor lehullott és tiszteletére a karzatból több 
száz példányokban nyomtatott versek sürü hó gyanánt hullottak. 
Molnár a címszerepben hírnevének művészileg megfelelt és 
számtalanszor kihivatott. Bényei mint Biberach tetszett és 3-ik 
felvonás után kihivatott. Molnárnak mind a három öltözete igen 
fényes, izlésteljes és gazdag, az egész kiállítás pedig méltó 
volt az ünnepély fényéhez. — A kassai müveit közönség em-



lékében örökre maradandó ezen két föllépése a mélyen tiszteli 
főrangú mükedvelönönek, itt is mint Budán valódi lelkesültsé­
get idézett elö, mert az egész haza előtt tudva van, főleg ott 
leginkább, hol oly lelkes pártolót vannak színészetünknek,mint 
városunkban, hogy e föllépés, illetőleg körút, korántsem egyéni 
szenvedély, hanem a legtisztább forrásból eredt honleányi buz­
galom tettekben nyilvánulásának eredményéül tekinthető." 

Febr. 26. a reggeli vasúti vonattal a lelkes, emlékünkben 
örökké élő, szivünk mélyéből tisztelt grófnő kíséretével Mis­
kolcra körutjábani föllépését folytatandó, eltávozott. Engedje a 
Mindenható, hogy fárasztó kőrútjából nemesen szándékolt cél­
ját elérve Budára állandó lakhelyére kivánt legjobb egészség­
ben térjen vissza honunk első leánya. K. E. É. 

Színészet. 
D e b r e c e n , márc. 1. ] 
Midőn B. A p r a x i n J ú l i a grófnő játékát, és mozdu- i 

latai szabályosságát dicsérjük, nem ugy bíráljuk őt, mint egy ] 
kiképezett művésznőt, hanem mint egy oly niükedvelönöt, ki I 
salonias rutinját, bár nem e honleánya, hazafias célokra a szin- j 
padon használja fel, és pedig sikerrel. Molnár játéka a gondol- I 
kozó művészt jellemzi, különösen Bánkbánja, mondhatni tökél- I 
letes volt. Nem hallgathatjuk el a magas hölgy nagylelkűségét, I 
melynélfogva 100 forintot osztatott szét különféle jótékony I 
célra. Hát mi mit tettünk, hogy a nagylelkű grófnő iránt eiis- j 
mérésünket nyilvánítsuk? — Semmit! — Kassán, Miskolcon és I 
Kolosvárt, mindenütt legnagyobb kitüntetéssel fogadták, nálunk I 
erőltetett taps, s egyetlen árva virágcsokor volt kitüntetésünk 1 
összege. Az igaz hogy nálunk a fetirozás, koszorúzás és vers I 
dobálás, már annyira elharapózni!, annyi sok közönséges egyén J 
részesült már e kitüntetésben, hogy arra nézve, ki az ilyesmi- I 
ben részesül, már nem is érdem, és ha korifeusaink, kiknek e I 
tekintetben némi lendületet kellett volna előidézni, e szempont- I 
ból indultak, és valami ujat s magasztosaidat nem tudtak fel- I 
találni, akkor nem szólítani semmit, és én is osztom vélemé- j 
nyüket. De félek nem ugy van, mert saját fülemmel haliám a j 
grófnő megérkezésekor, midőn mellettem egy uriegyén, ki ta- J 
Ián valami európai szépséget vélt a grófnőben feltalálni, ezen 
megjegyzést tévé, midőn a magas hölgyet megpilianlá: „minden 
illusiom oda van!,t — Quo usque tandem? ? 

Vasárnap márc. 1. „Pa rl a gi Ja n esi.'*' 
Hétfőn 2. „S t r a d e 11 ;>•• opera 3 felv. Márc. 25. ugyan­

az volt B a r á t h y javára. Nem akarunk az operáról szóllni, 
mely unalmas, nem az előadásról, mely mindkét ízben gyönge j 
volt. De szeretnénk azt a bornirozott főt ismerni, ki azokat a I 
pogány verseket faragta, és kifaragván nem restelte a közönség 
közé szórni. Isten ments meg minden jó lelket az eféle kitün- ! 
tetéstöl! 

Kedden 3. ,,A v e l e n c e i nő" dráma 5 felv. és E leo­
n ó r a O d r o w á z J a n k ó v s z k a k. a. lengyel énekművész­
nő., mint vendég. 

Szerdán 4. „ A n g y a l és Daemon" vígját. 3 felvon. 
E l e o n ó r a k. a. mint vendég. 

Csütörtökön 5. „Mama" vigjáL'3 felv. F e h é r v á r i n é 
fellépte. E l e o n ó r a k. a. mint vendég. Fehér vár iné jól 
adta szerepét, de a többire nézve jó lelkiismerettel elmondhatni, 
hogy h a F o l t é n y i és Sánta némi életet nem öntöttek volna 
jelenéseikbe, valóban elaludtunk volna. 

Pénteken 6. (Népelöadás.) „P e 1 e s k e i n ó t á r i u s " víg­
játék 4 felv. és E l e o n ó r a k. a. utolsó fellépte és jutalomjá­
téka. Mind a négyszeri fellépése alkalmával, mint kijövetelekor 
ugy közben, zajosan tapsoltatott, minden éneke végeztével 
többszöri harsány kihívásban s éljenzésben részesült, de egy 
fillért sem kapott. Csinos alakja, kellemes erős hangja által 
köztetszést nyert, ma második díszes koszorúval jutalmaztatott 
(!?). Eddigi felléptével mindenkor kevés nézők, ma az ingyen­
karzat tömve, a leszállított áru emelvény szinte megtelve, alul 
középszámu közönség. ék 

Különfélék. 
— A r é g i k o r n e v e z e t e s s é g e i . Bizonyos 

Leuktra Aristes nevű ember, egy fogpiszkáló-tokocskát 
készitett s ezt macedóniai Fülöp királynak ajándékozta. 
Ezen tokocska, egy rejtett rugó nyomása által felnyílt és 
oly sátor alakká képződött, hogy alatta, négy ember k é ­
nyelmesen megfért. Fülöp király gazdagon megajándékozd 
a művészt és a tokocskát mindig mellénye zsebébe hor­
dozta. 

Egy Ithaka Palindoros nevű oly pipát készitett, mely­
ben egy kis csésze fekete kávé épen azon időre főtt fel. 
midőn egy tömet dohány kiszivatott. Palindoros bánatában 
meghalt, mert macedóniai Sándor királytól, találmányáért 
szabadalmazó oklevelet nem kapott. 

Aquilej a Gajös, egy italt talált fel, mely az embert 
halhatatlanná tette. De meghalt anélkül, hogy találmányát 
valakinek felfedezte volna. 

Bizonyos TarentPál nevű. oly különösen tutllaszem-
golyóit forgatni, hogy vélek saját agyvelejébe latolt. Mi­
dőn feje egy nyílvesszőtől megsebeztefeli. e ritka művé­
szi tulajdonával menté meir életét: mert az orvosnak pon­
tosan meg tudta nevezni a helyet, hova a nyil hegye b e ­
fúródott. 

Ephialtes. Árkádiából, oly nittveszi márványszobrot 
készíteti, hogy az. ha valaki előtte üiadeböl ejry verset 
mondóit rögtön reá. annak következőjét idézte. 

Antisthenes. Smyrnából. oly ügyesen tudta a léiry 
zúgását utánozni, hogy a fecskék seregestői repüllek reá, 
s csakhogy fel nem faliák. 

I. N a p o l e o n k o r o n á z á s á n a k k ö 11 s é ,g e i. ide­
számítván a kegyajándékokat is c s a k 85 millió frankot 
tettek: a főméltóságok himzelt öltözetei pedig, melyet 
Mária Louiza-vali összekelésénél viseltek 11 millió frankra 
becsültettek. 

— E g y a m e r l k a i h í r l a p k i a d ó. Az egyesült 
statusok keleti részének egyik helységében egy kereskedő 
lakik, ez egyszersmind hírlap kiadó és szerkezíő. ki nem 
csak betűszedője, nyomója, széthordó szolgája maga ma­
gának, hanem korcsmát is tart. egyszersmind iskola mes­
ter, több egyletek elnöke. a katonaságnál tiszt: a hétnek 
két napján patentált labdacsokat, essentiákat és cinnemüe-
ket készít: ha a hitszónok távol van. vasárnaponként I s ­
ten igéjét hirdeti, s e mellett lyukas csizmáját is megfol­
dozza. E férfiú nős és 16 gyermek atyja. Egy kis dereg­
lyének is birtokosa, melyen öszszel Bostonba viszi földje 
termékeit: a burgonyát és hagymát. Elutazása előtt ren­
desen megjelenti előfizetőinek, hogy lapjai következő szá­
mának megjelenése az időtől és széltől függ. 

— Éjszak-Amerikában egy asszony csak azért lőtte 
agyon férjét, mert egy más asszonyt megcsókolt. De már 
ez soknál is több. Ha ez nálunk is Így történne, egyre a 
puskák és pisztolyok durranásai közt kénytelenittetnénk 
járni és aludni. 

Adomák. 
— Egy bizonyos urnák uj felöllünye vigyázatlan­

ságból olajtól foltot kapott; dacára minden kísérletnek, 
nem lehetett többé azt onnan kivenni. Ez ur igen takaré­
kos levén, nem volt egyéb hátra, mint az emiitett öltöny­
darabot elviselni, de bár merre fordult, bármely társas­
körbe jölt. mindenki mindjárt e szavakkal fogadá: ..Oh 
kérem X. ur ruhája egy olajfoltot kapott." Ily szűntéleni 
fogadtatás már annyira kimerité türelmét, hogy azlán bár­
kivel találkozott, vagy bármely társaskörbe lépett, első 
szava volt: ..Tisztelt uraim és dámáim, öltönyöm egy olaj­
foltot kapott, de — beszéljünk most más egyébről. 

— Egy nő, barátnéjának bizalmasan, egy fontos t i t ­
kot fedezett fel, s kérte senkinek tovább nem mondani. 
.,0h legyen ön nyugodt — felelt barátnője, — én h a l ­
g á i n i t u d o k m i n t ön . u 

— Egy tekintélyes s gazdag színművészet pártoló­
jához jött egyszer egy nagyhírű szini énekes, ki azonban 

| a legnagyobb mértékben dadogó volt. Az énekes elkezdé 
| kérelmét előterjeszteni, de oly dadogva és akadozva, mig 

végre a pártfogó türelmét vesztve boszusah kérdezé: 
,Uram igy hebeg ön midőn énekel is'?4, — „Ne—ne—ne 
—nem volt a felelet. ,I\Ta kiálta amaz, ugy szaporán éne ­
kelje el mit akar voltaképen tőlem.' 

— Egy kezdő színésznőnek a színpadon mint szo­
baleány jelenteni kellé következő néhány szavakkal: A 
k o c s i é p e n m o s t á l l o t t b e az u d v a r b a . A sok 
lámpafény azonban annyira zavarba hozá, hogy midőn 
kilépett igy mondáéi a fenebbi szavakat: .Az u d v a r 
é p e n m o s t á l l o t t b e a k o c s i b a.u 

Hasznos jegyzetek, 
— H á n y á s e l l e n v a l ó g y ó g y s z e r , ha az 

meghütött gyomortól származik. Tegyen valaki egy kávés 
csészébe egy evő kanál citromlevet, a másikba szintannyi 
cukros vizet j aztán tegyen egy pohárba két kávéskanál 
magnesiát és öntse egyszerre mindakét kávéscsészéből a 



nedvet keverés közben a pohárba, mit pezsegve a beteg 
igyék meg-. 

— Köhögés ' é s r e k e d t s é g e l len . Egészen el­
múlik két, három nap alatt, ha a beteg esle mielőtt lefek­
szik és reggel melegen a következőt Issza: két csésze te­
jet, négy lat finomra tört sárga cukorral, egy nj cserép­
edényben tűzön felforralva. 

— F o g f á j ás e l l en va ló g y ó g y s z e r . Ha a fog 
odvas, ugy a következő gyógyszer leginkább használ. Két 
árpa nehézségit tört só és szintannyi tört bors, arra csep­
penteni kell gyertyánál annyi cukrot, hogy az egész ká­
sát képezzen; dagasztassék ez össze s tétessék az odvas 
fogba, nem sokára elmulik minden fájdalom. 

— G a l a n d f é r e g e l ű z é s e . Végy sárga répát, 
reszeld meg és adj a betegnek mindennap reggel éhgyo­
morra egy vagy két sárga répát. A táljában igen hasznos 
gyógyszer ez minden giliszta ellen, ugy gyerekeknél 
mint megnötteknél. 

— G y o m o r g ö r c s e l len . Adj egy evőkanál Arak 
(cukor vagy rispálinka) közzé négy csép égényes kö-
ménymagoíajat és azt vedd be fáj dalmaidban, melyek azon­
nal megszűnnek és ritkán lesz annak ismétlése szükséges. 
Vagy vagdalj tormát apróra, tölts reá jó pálinkát, tedd egy 
párnapra a nap vagy kemence melegére és ha szükséges, 
Igyál belőle egy pálinkás pohárkával. 

— H a s z n o s e r ő s í t ő s z e r e rő tle nul l ta­
g o k r a . Este, mielőtt a beteg lefekszik, kenje be magát 
erős, de meleg borseprövel, és folytassa mig jobbulás kö­
vetkezik. 

— Szép f e h é r fogak. Egetlessék szénné halai 
szőlővenyige, törettessék porrá, eztán keverlessék bele 
egy kis rózsaolaj és tisztíttassanak vele a fogak. 

— S z e p l ő elén. Mosdj ék a szeplős reggel és esle 
oly vízzel, melyben napközben petrezselyem ázlalva vala. 
A mellett, hogy ezen gyógyszer egészen ártatlan, még 
j>en fehér bőrt is szerez. 

5£?jjgf Hangyatojás ilszénkéní fuiemiiélutek eledelül kap­
ható. Utasítást ád'tudakózóintézetürik. j 

Arany .mondatok. 
— Bimbók és fejlő virágok hamar elhervadnak, 

ha csak kevés fényt és meleget nyernek: a lelki te­
hetség bimbói s a sze'idebb érzések virága szintoly 
könnyen elhervad az okosság éltető világa, és a sze­
retet jótékony melege nélkül. 

— Marasztalással kapcsolt s virágos szavakba 
öltöztetett köszönet, nem egészen hálás szívre mutat, 
mert ez inkább erezi, mint dicséri a jótéteményt, s 
inkább cselekedettel igyekszik azt megérdemelni, 
min! magát szóval lekötelezettnek vallani. 

.Debreceni színház. 
Szombaton, 1863. évi március 14-ken 

'Folténylné jutalmául: 

Mcodcz Diana és a gaillac-i anyakönyv. 
Legújabb vig dráma 5 felv. -írták Anicet, Bourgeois és Masson, 

franciából fordította M á r t o n ffy F r i g y e s . 
Aradon nagy tetszést nyert, a pesti nemzeti színház áltat 

elfogadtatott előadás végett. 
Ezen meglepő jeleneteltkel gazdag darab, mely a legélén­

kebb feszültségbe tartja a közönséget egész végig, és az érde­
meiről közösen ismert ju t a 1 m a z a n d ó iránti részvétel, liisz-

„szük számos nézőket vonz ezúttal színházunkba. 

Tüdakozóiitéseti jegyzőkönyvi kivonat. 
( F i g y e l m e z t e t é s ü l . ) A jövő pünkösdkor, 

lakváltQztatásra nézve már több kisebb s nagyobb bér­
lakások keresletvén, a t. háztulajdonosok kéretneki 
akár Értesítőnkbe közhírré tetetni, akár tudakozóin­
tézetünkbe kiadó lakásaikat bejelenteni s beíratni. — 

_-j£T* A szentannai fördflben .min­
dennap" meleg szobában förödhetni. 

öebreeeiii piaci középár ejp. márc. 3. 
Tisztabuza pozs. mérő : 3 írt. 60 kr. Kétszeres 3 frt. — kr. Rozs 

2 frt. 20 kr Árpa 1 frt- 80 kr. Zab 1 frl 40 kr. Tenger i 2 frt 40 kr Köles 2 f 
50 kr K á s a 4 f . 2 0 k r Marhahús fontja ! 7 kr . Disznóhús fontja 20 kr. Szalonna 
s. mázs . 24—26 frt. 

Hí. Vápadi piaci középár ujp. műre. 3. 
Tiszta huza pozs.m. 4 i'or. — kr. Kétszeres 2 for. 6ü kr. Rozs 2 f. 35 

kr . Árpa 1 f. 90 kr. Zab 1 f. 60 kr. Tengeri 2 f. 40 kr. Kim G f. — kr . Bur­
gonya 1 frt 20 kr. Marhahús fontja 17 kr. Disznóhús fontja 30 kr. Szalonna 
fontja 44 kr. 

Kihúzott lotteriai számok 1863. 
Bidás lárc. 4, 34k, « 0 , 179 ®9« 33. 
Bécsben febr. 25. S@, 303 29, 79. M . 
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A kozál lomásokról i indu lás jde je , ;t m inden pá lyaudva ron ki­
függesz te t t rész le tes m e n e t r e n d b e n van kimula tva . 

Á vasaihoz csatlakozó postakocsik indulnak: 
Arad—Szeben. v indulás Aradról naponkint este 6 órakor. 

Érkezés Aradra ., reggel 5 órakor. 
(Az utasok fölvétele nincsen korlátozva.^ 

Nagyvárad—Kolozsvár. Indulás Nagyváradról naponkint e.-tc (5' ., órakor. 
Érkezés Nagyváradra „ reggel (»'". órakor. 

Nyíregyháza—üzathmár. Indulás iVyircgyházáról vasárnap, szerdán, pénteken 
este (i órakor. 
Érkéz. Nyíregyházra hétfőn, szerdán szombaton reg. 2ó. 

Nyíregyháza—Beregszász, indulás Nyíregyházáról naponkint reggel 7 órakor-
Érkezés Nyíregyházára ,, esté 5 órakor. 

Nyíregyháza—Nagybánya, Indulás Nyíregyházáról hétfő, kedd, rsíitörlök, és 
szombat este 6 órák. 
Érkezés Nyíregyházára vasárnap, kedden, rsüiörtftkön 
és pénteken reggel 2 órakor. 

Tokaj — S. A. Ujhely.huhúAs Tokajból naponkint esle 7 órakor. 
Érkezés Tokajba „ reggeli 4'/., órakor. 

Kassa—Lőcse. Indulás Kassáról naponkint éjjeli 1 órakör. 
Érkezés Kassára ,, éjjeli 12 ' / , órakor. 

Kitssa—Przemysl. Indulás Kassáról szerdán és szombaton délután 2 órakor. 
Érkezés Kassára hétftin és pénteken délelőtt 10 órakor. 

Kassa—Szigelh. Indulás Kassáról naponkint éjjeli 11 3 / , órakor. 
Érkezés Kassára ,, éjjeli 12 óra 50 perckor. 

Kassa—Munkács. Indulás Kassáról „ éjjeK 11V, órakor. 
Érkezés Kassára ,, éjjeli 12 óra 50 perckor. 

A.& igastgutáság. 

Kiadja B a l l á Káro ly . - - Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1863. 


